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CTHWIICTUYHI TA IPAI'MATHYHI OCOBJIUBOCTI ®OPMYBAHHJI
AHI'JIIMCBKOI'O PEYEHHA

Ceitaana Sluis
(leano-@pankiecvk, YKpaina)

YV cmammi poszensaoaromeca  ocobaueocmi nepexnady CmMUNICMUYHUX MA
npazmamudnux i0iom ma Gpazeonozizmis.

Knrouosi cnosa: ¢paszeonocizmu, nepexnad, CmMuiicmudui ma npacmamudui
00UHUYI, I0IOMU.

B cmamve paccmampusaromcsi ocobeHHOCmMU nepegooa CMUMUCMUYECKUX U
npazmMamudeckux uOUoM u paseonocusmos.

Knroueevie cnosa:  ¢paszeonocuzmvi, nepegod, - cmuaucmuyeckue U
npazmamudeckue eOuHuYybl, UOUOMDYL.

The article deals with the peculiarities of translation of the stylistic and
pragmatic idioms and idiomatic expressions.
Key words: phraseologisms, translation, stylistic and pragmatic units, idioms.

IMocranoBka mnpo6aemu. dpaseosnorisMu — CKapOM MOBHOI OOpa3HOCTI —
nepeaaloTh HAWTOHINI BIATIHKKA AYHIEBHUX IOPYXIB, OOApBIIIOIOTH BHUCJIOBJICHE B
HAI[IOHAIBHUM KOJOpPUT. BuBUEeHHS (pa3eosiori3MiB  TOMIMPIOE  3HAHHS PO
0e3MEeXHUW CBIT JIOJUHU, TOMOBHIOE MOBHHUN 3amac CBOEPIAHUMH KPHJIATUMH
cnoBamu. [{obGipHa, ¢paseosnoriyHo Oarara MOBa HE JIMINIE HABYa€, a W BHUXOBYE,
BIJIKpHBA€ TIIMOMHU MOBH.

AHaJi3 ocTa”HHIX AocaixkeHb. Dpazeosoris sSK Hayka BUHUKJIA JIMIIE Ha
noyatky XX cromiTrsa. Ha choroaHimHiii JeHb HE3'SCOBaHUMH 3aIUIIAIOTHCA
NUTAHHS PO CTAaTyC (Ppaszeosorii, XT0 € OCHOBOMOJOXHUKOM JaHOi JUCLMIUIIHUA Ta
BEJIMKa KUIbKICTh MpoOjeM 3 Teopii naHoi Hayku. Jlo HEpo3B's3aHUX MHUTaHb
HaJeKaThb HEBU3HAUEHICTb TEPMIHY (Ppa3eosOriuHOi OAMHULI Ta MPEAMETY
¢dpazeosorii. Hes'sicoBaHOlO 3anmuIIaeTbcsi TEOpisl E€KBIBAJIEHTHOCTI, MpodieMa
CTIBHOCTI KOMIIOHEHTIB Ta 1HII. HaykoBMil TOMIyK Yy [MX HalpsMKax
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OPOJOBXKY€eTbCA. JOCUTh IUIIHMMHM € JIOCHIKEHHS BITYM3HAHHUX (30Kpema
POCIHCBKHX Ta YKpaiHChKMX) MOBO3HABIIIB. Po3poOkoro mutanes Teopii ¢paseonorii
3aiimanuca B.B. Bunorpamos, JILA. bynaxoscekuii, B.JI. ApxaHrenbCbkui,
B.M. Mokienko, B.Il. XKykos, B.I'. Tak, JL.I'. Ckpunuuk, M.®D. Anedipenko,
JLT. ABkcentheB, M.T. Jlemcbkuii. Taki miureictu sk O.l. CMUpHUIIEKUH,
O.B. Kynin, H.M. Amocoga, A.l. AnpoxiHa qociipKyBaid Gpa3eosoriro aHrIiHChKOT
moBu. Cepes 3axiiHUX MOBO3HABINB ciia BigzHauuTu L. bamni ta JLII. Cmira. Ha
KaJlb, Ha 3aXO0/1 NPUISETHCS Ay>KE MaJo yBaru I[ii raiy3i MOBO3HABCTBA.

MeTto1 n1aHoi poOOTH: € BU3HAYECHHS OCOOJIMBOCTEN MEepeKIIaay CTHIIICTUYHUX
Ta IparMaTUYHUX 1110M Ta (Hpazeosori3mis.

Takum uynHOM, (pa3eosIOTIvyHI €JIEMEHTH MOXYTh CTAHOBUTH TEBHI TPY/IHOIII
st epexnany. Hampuknan, yepes3 Te, M0 mepekiagady MoKe He 1AeHTH(IKYBaTH
(dpa3zeosiorizM, NpUIHABLIIM MOro 3a 3BUYAiHE HE1I10MAaTUYHE CIOJYYEHHs CIliB, a00
K HEBIPHO BHU3HAYUTHU HOro 3HaueHHs. Slke He €, 3BUYailHO MPOCTOK CYMOIO HOro
CKJIJIOBHX.

Buxkiaax ocHoBHoro marepiaay. ®pazeonorisMu — ojHa 3 yHiBepcamii
MOBJIEHHS. B HHX 3HAaX0AMMO BiOOpa)KeHHs iCTOpli Hapoay, CBOEPIIHICTH HOIO
KylabTypu Ta mnodyty [12, c. 5]. YV ¢dpa3orBopeHHi Benauue3Hy poJib BIJIrpae
JIOJICBKUN (paKkTOp, TOMY IO TMEepeBa)kHa OLIBIIICTH (pa3eosori3MiB IOB's3aHA 3
JTOJIMHOW, pi3HUMHU cepamu 11 gisuibHOCTI. 1. bammi ctBepmxkyBaB: «BikopiuHa
HEJOCKOHAJICTh JIIOJCHKOTO PO3yMy BHUSBIISETHCS TAaKOX 1 B TOMY, IO JIFOJIMHA
3aBK/IM TparHe OJyXOTBOPUTH yce, 1o ii oTrouye. Bona He mMoxe ysaBUTH coOi, 110
npupoaa MepTBa Ta O0e3ayliHa; ii ysiBa MOCTIHHO HAUISE KUTTSIM HEKUBI MIPEAMETH,
ajie 1e 1Ie He BCe: JII0JIMHA TIOCTIMHO HAAUISE MPEAMETH 30BHINIHBOTO CBITY pUCaMU
Ta IParHEHHSMH, BIIACTUBUMH 11 0COOMCTOCTI» [1UT. 3a: 8, ¢.130-134].

Memoou oOocnioocenns. @Dpazeonoris — HaJI3BUYAWHO CKIAQJHE SIBUILE,
BHUBUCHHS SKOTO IMOTPeOy€e CBOTO METOMy JOCTIIKCHHS, a TaKOX BHUKOPUCTAHHS
JaHUX 1HIIMX HAyK — JIEKCUKOJOTIi, rpaMaTUKH, CTWIICTUKH, (DOHETHKH, 1CTOPii
MOBH, icTOpIi, (pitocodii, Joriku Ta KpaiHo3HaBCTBA [6, c. 5-6]. Tomy, mpu nepexnaui
¢dbpazeosori3MiB Ta 1J1IOM PiJIHOI MOBOIO, MOTPIOHO MiAOMpaTH BUCIOBH Ta MOBHI
KJIiIII, SIK1 BIATIOBIAAIOTh CaMe€ MEHTAIIITETY Ta KYJbTYpl MOBH MEPEKIady.

[Tomusika, HaNIpUKIIaI, CTYJEHTIB, a 1HOI 1 MEPeKIagaviB MOJsrae y mepexiai
dbpazeosorizMiB METOJI0OM KaJIbKH (AOCIIBHUM TTepeKIIan).

B.B. BunorpaoB BUAUIMB TpU TUIH (HPA3€OTOTIHHUX OJUHUID:

1. ®paszeonoriuni 3poimieHHs ab0 1II0OMH — HEMOTHBOBAHI OJWHUIN, SKI
BUCTYNAIOTh SIK €KBIBAJIECHTU CIHIB: fo go between (OyTH TOCEPEIHUKOM), a quiet
wedding (neryune Beciyuis), to be dead with cold (mpomep3HyTH 10 KICTOK).

2. ®pa3eonoriyHi €IHOCTI — MOTHBOBAHI OJWHHUIN 3 €IWHUM IUIICHUM
3HAQYCHHSIM, SIKE BUHUKAE 13 37IUTTA 3HAUYCHb JICKCHUYHUX KOMIIOHEHTIB: hort of plenty
(moBHa yaia), to rise to the occasion (0yTu Ha BHUCOTI), to do somebody proud
(HagaBaTH Y€CTh KOMYCh).

3. ®pazeosioriyHi CHOJyYEHHS — 3BOPOTHU, B SIKUX B OJJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB
(G pa3eosiorivHO TOB'sI3aHE 3HAYCHHS, SKE BUSABJISETHCSA JIMINE Y 3B'SI3KY 3 YITKO
BU3HAYCHUM KOJIOM TMOHATH Ta X MOBHUX 3HaueHb. Hampwknam: HaOupaTtu CTpaxy,
JTABUTHCS 31 CMIXY.
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Jlo Tppox TumiB ¢paseonorivanx oxuuauite H.M. [llancekuit 1omas 1me oauH —
dpazeonoriuni Bupasu: To share one’s last shirt with somebody — momimuTucs
OCTaHHBOIO COpPOYKOM0. If you run after two hares, you wil catch neither — sxuo
ITOJKCHEIIICS 3a JIBOMa 3aMIIIMH, >KOJJHOT'O HE CITIMAEII.

AK. Cwmipaunpkuili Buauige (¢paszeosnoriydi  oauHumi Tta igiomu. [o
dbpazeosoriuyHNX OJAMHUIL HAJIEkKaTh 3BOPOTH TUIY: to get up, to fall in love. 1niomMu
3aCHOBAHO Ha TMEPEHECEHHl1 3HayeHHs, MeTadopi, sKa SCHO YCBIIOMIIIOETHCS
06'extom MoBinieHHs1. Hanpukinan: To take the bull by the horns — y3sTH OuKa 3a poru;
nmiatu pimyde. Dead as doornail — 6e3 »OAHUX O3HAK XKHUTTSA. bepyum no yBaru
BUIIE3a3HAYCHE, TOJIOBHUM 3aBIaHHSIM TEOPETUYHUX JIOCHIDKEHb Yy IapuHi
nepexianay € GopMyItoBaHHS YITKUX MPUHIUIIB Mepekiany (hpa3eosiori3miB, 17110M,
b pa3eosIoriyHNX CIOIYYeHb, BPAXOBYIOUH 1X MOXOKEHHS [1UT. 3a: 2, ¢.138-139].

®pazeonorisMu MOXKYyTh OyTH CyTO aHINIIMCBKUMH Ta 3amo3udeHuMu. Jlo
NepInx Hajexarth: to bite off more than one can chew, mo mMoxe Oyt iepexnaaeHe
AK «y34TH 70 poTa OuIblIe, HI’XK MOXKEII MPOKOBTHYTH» (IOCIIBHUN Mepeknan), ado
y34THCA 3a CIIpaBy, sfika TOO1 HE MiJ CUIIYy; HE po3paxyBaB CBOiX CHII, a0 K TOPIIIOK
HE 110 3y0ax.

[Ipotsirom croniTh B AHriii untanu ta uuTyBasid bibmito. He Tinbku okpemi
CJIOBa, ajie ¥ LIl 11IOMaTUYHI BUpPa3d YBIMIILIA 10 aHTJIIACHKOT MOBH 3 i1 CTOPIHOK
[2, c.130-131]: at the eleventh hour - B ocTaHHIO XBUIMHY; can the leopard change
his sports? — xiba MoOXxe Jeomapj 3MIHUTH cBoi IusiMu? Takuii Bupas
BUKOPUCTOBYETHCS Y BUIAJIKY, KOJIH JIFOJIMHA HE Oa)kae 3MIHIOBATHCh Ha Kpaiie ado
HE JIOTPUMY€E TPABWI TMOBEIIHKH, MPUUHATUX MM CYCHUIBLCTBOM. Toal mOTpiOHO
NepeKiIaaTu Tak: ropOyHa Moruia BUNpaBuTh. OpazeonoriyHuil 3BOpOT cast pearls
before swine TepeKNIaacTbCs SK HE PO3CHUMANTE TMEpJ CBOIX TMEpea CBUHIMH.
3HayeHHs 1HOro (Ppa3eosiorisMy Take: HE PO3KPUBATHU CBOI AYXOBHI LIHHOCTI Mepes
JI0JIbMH, SIK1 IIOTO HE BapTI.

3nayeHHs (PpazeosiorizmiB O10TITHOTO MOXOKEHHS YacTO HE 30IraroThCs 3
OYMKOIO, SIKy XOTUIM BHUciIoBUTH aBTopu bi6mii. [I{o6 3po3ymitu aBTopa 010diiiHOI
KHUTH, IOTPIOHO aHaJi3yBaTH ii MOBHICTIO. 3BOPOT fo kill the fatted calf'y nputui npo
OJIyTHOTO CHHA 3aCTOCOBYETHhCSI B OYKBAJIbHOMY 3HAUE€HHI «BOWUTU BIJT0JIOBaHE
tess». [1i3Hiie e 380poT HaOyB HOBOT'O 3HAYEHHS: MPUTOCTUTH HAWKpAIIUM, IO €
y JIOMi.

®dpa3eosoriuHi 3aMo3uYeHHsT 3 HIMENbKOoi MOBU. blood and iron — (mpsime
3HauUCHHA (PpazeosyorisM) — 3ai30 Ta KPOB, MEPEHOCHE 3HAYCHHS — O€3KaibHE
3aCTOCYyBaHHSA CUIU; speech is silvern silence is golden — cnoBo — cpiby0, MOBUAHHS —
30710T0. € KUTbKa 3aM03WYeHb 3 1CAHChKOI MOBH: the fifth column — n'sTa KoJoHa,
SKUW BUHUK TI1J] 4aCc TPOMAASHCHKOI BiiHM B IcmaHnii, Komu (QammcTchKuil TeHepat
Mona 3adBUB y 3BEpPHEHHI JO HACEJEHHS, 1[0 Y HBOIO € I'ATa KoJioHa. ITamiiichki
3aM03UYEHHS: every dog is a lion at home — BCSAK KyJIHMK CBOiM OOJIOTOM XBaJHUThCS; 3
KUTACBbKOI MOBHU: f0 [oSe face — BTpATUTU NMPECTUK.

[Ilo6 anexBaTHO MEpEKIAcTH, NEepeKiajadl MOBHUHHI JOTPUMYBATUCh TaKUX
€TarliB:

1. [IpounTtaru yBaxHO (Ppa3eoori3Mu.

2. Bunucatu Bci HE3HaOMI ClIOBa Ta 3pOOMUTH TEPEKIIa]l, BAKOPUCTOBYIOUU
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CJIOBHUK.

3. 3icTaBuTH NpUOIU3HUI MEPEKIIa] 13 KOHTEKCTOM.

4. Jlatu nepekiiaz Gppa3eosiorisMmy 3 ypaxyBaHHIM OCOOJIMBOCTEN MEHTAIITETY
Ta KyJbTYPH P1IHOI MOBH, JIITEPATyPHHUX Ta ICTOPUYHUX HOPM.

Hanpuxknan, igioma to eat somebody He mMoxe OyTH THepekiiajieHa JTOCTIBHO
«ICTH KOTOCB» Y KOHTEKCTI:

- I don’t want to talk right now. — What'’s eating you?

- Nothing. I’ll talk to you later.

BpaxoByroun peanii Ta jiTepaTypHi HOPMHU PIAHOI MOBHM 1 HE BIIXOISYU Bij
KOHTEKCTY, 30epirarouu 3MICT Alayory, to eat somebody moxe OyTH TIepeKIaIeHe SIK:
mo Tebe rpuse? abo 3rigHO 3 KYJIbTYpPOI PO3MOBHOTO CTHIIIO — sIka Myxa Tebe
BKycuia?

3acTocyBaHHA IHMX PEKOMEHAIlil, HABEIECHUX BHIIEC, MOXE JaTH 3MOTY
NOTJUONTH 3HAHHS TMPO KYyJbTYpYy Ta TPaJuIilii HApOIy, MOBA SKOTO BHBYAETHCH,
yIOCKOHAJIOBATH BUBYCHHS MOBH B OpWriHAMi, (OPMYBATH PO3yMIHHS Ta BMIiHHS
BIIUyBaTU JIOTIKY MOBJICHHS, 30araTUTH Halll CBITOIJIS[, HABYUTH aJICKBAaTHO Ta
CBOEPIJIHO B1I00pa)kaTu BJIACHI AYMKH, BUKOPUCTOBYIOUM 11I0MHU Ta (Ppa3eosioriuHi
€JTHOCTI.

BucnoBku. ®pazeosnoris — HaJI3BUYANHO CKJIAJHE SBUIIE, BUBUECHHS SKOTO
notpedye CBOr0 METOJIy JOCIIIKEHHS, a TAKO BUKOPUCTAHHS JaHUX 1HIIUX HAYK —
JIEKCUKOJIOT1{, TpaMaTUKH, CTUJIICTUKHU, (POHETHKH, 1CTOpIi MOBH, icTOpii, (inocodii,
JIOTIKM Ta KpaiHo3HaBCTBA [6, ¢.5-6]. ToMy, npu nepekiasnl ¢ppa3eosiorizMiB Ta iiom
PITHOIO MOBOIO, MOTPIOHO MIAOMPATH BHUCIOBUA Ta MOBHI KJIIIE, SIKI BiJAMOBIIAIOTH
came MEHTAIITETY Ta KyJIbTypl MOBHU MEpPEKIIady.

OnHi€ero 3 OCHOBHUX 0COOJMBOCTEN (Ppa3eosIOTIUHUX OAMHHILh, SIKa BIIPI3HSIE
iX BiJl BUIBHUX CJIOBOCIIOJIYYEHb, € 171€0MaTUYHICTh. CaMe depes3 110 XapaKTEPUCTUKY
3araibHe 3HaueHHS (pa3zeosorisMy HE JOPIBHIOE CyMapHOMY 3HA4Y€HHIO MOTO
KOMIIOHEHTIB, YaCcTO II€ 3HAUYEHHS HE MAa€ HIYOrO CHUJIHHOIO 13 3HAYEHHSMU CIIIB, SIKI
BXOJISITh JI0 HOTO, HATIPUKIIAJL: f0 show white feather — 6yT 00ATY30M.

VY (dpazeosnorizmax 4acto MICTUTbCA METaQOPUUHUN €JIEMEHT. iX HE MOKHa
NepeKiIafaTi JOCHiBHO. Y 0ararboX BHIAJKaX BOHHW MalOTh SBHO BHUPAKCHE
HalioHalibHe 3a0apBiieHHs. Lle Bce Ta psan iHmuX (HaxkTopiB MPU3BOIUTH 0 TOTO, IO
dbpazeosoriuHl OJIMHMII YacTO HE MalOTh aOCOJMIOTHUX BIJMOBIIHUKIB B 1HIIIA MOBI.
CxiaiHiCTh Mepeksiaay 1J110M MOJIArae y TOMy, IO MepeKiazady MOBUHEH YMITH iX
PO3IMI3HATH 1 MANTYKATH BIMOBITHAN YKPATHCHKHI BapiaHT.

Otxe, (Ppa3eoyoOTiUHUIA CKJIaJ MOBH CKJIAJa€ TPYIHOINI /IS 3aCBOEHHS TPH
omaHyBaHHI 1HIIOI MOBHU. BixuBanHS (paszeonorismy mnorpedye 3HAHHS MOBHHX
cuTyariii i camoi gopmu cTiiikoro crosydeHss. [{ro ckiiagHiCTh 1HKOJIU MOSCHIOIOTH
TUM, [0 BHBYAIOYMI HE 3HAae€, K IMEBHUU (pa3eosorisM HaOpaB CydyacHOI HaMm
dopmu. OpHak, TOpSI 3 TPYOHOIIAMH 3aCBO€HHSA, (Ppa3eosoTiuHi OTUHUII
BIIOMBAIOTh OCOOJIMBOCTI 1 OPUTIHAIBHICTh IPAMAaTUYHOI 1 CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH
CaMUX CIIOJIyY€Hb, SIKI Pa3oM 3 IHIIMMU MOBHHMMH 3aCO00aMU CKJIQJIAIOTh JIEKCUYHE
0araTcTBO 1 AYXOBHY CIAJILIMHY HAPOAY.
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